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P a r c z e l l á z á s i j á r v á n y . 
A p a r c z e l l á z á s i ü z é r k e d é s m á r e d d i g i s t ö m é r d e k em-

b e r n e k a d t a k e z é b e a v á n d o r b o t o t , m o s t a z o n b a n m á r e g y 
p u s z t í t ó j á r v á n y o s b e t e g s é g m é r e t e i t k e z d i öl teni . Nem hi-
szem, h o g y az u j k o r s z a k k o r m á n y á n a k , f ő l e g D a r á n y i 
I g n á c z f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r n e k t e s s é k ez a d o l o g . De 
v i s z o n t a z t sem h i s z e m , h o g y a k o r m á n y z á s és k ö z i g a z g a -
t á s r e n d e l k e z é s é r e á l l ó e s z k ö z ö k k e l o l y a n g y o r s a n és s ike-
r e s e n t u d j o n g á t a t v e t n i e b e t e g s é g p u s z t í t á s á n a k , m i n t 
k e l l e n e . 

M a g a m n a k i s s o k k e s e r ű t a p a s z t a l a t o m v a n a p a r c z e l -
l á z á s t e k i n t e t é h e z p á r é v ó ta , figyelem a m o s t a n i f e j l e m é -
n y e k e t is. É s c s a k i s a f ü g g e t l e n , a s z ó k i m o n d ó s a j t ó t ta r-
t o m a l k a l m a s n a k a r ra , h o g y a s o k p a r c z e l l á z á s i v i s s z a é l é s 
v e s z e d e l m é t ő l u g y , a h o g y , m e g v é d j e n . P e r s z e m o z g á s b a k e l l 
h o z n i a a t ö r v é n y h o z á s n a k és k o r m á n y z á s n a k i s a m a g a , b á r 
l a s s a b b a n ható, d e a t e l j e s e r e d m é n y h e z n é l k ü l ö z h e t e t l e n ü l 
s z ü k s é g e s e s z k ö z e i t . 

E g y a z o r s z á g o t j á r ó i s m e r ő s ö m t ő l ha l lom, h o g y t a l á l -
k o z o t t a v a s ú t o n e g y t a n á r r a l . H o v á m e g y t a n á r u r ? — 
B i r t o k o t v e t t e m , m o s t p a r c z e l l á z o m . — E g y m á s i k á l l o m á -
son e g y s z a b ó m e s t e r t ő l u g y a n a z t a v á l a s z t k a p t a . A har-
m a d i k á l l o m á s o n a z t h a l l o t t a , h o g y e g y n a g y b i r t o k par-
c z e l l á z á s a a z é r t n e m m e g y előre, m e r t a k ö z v e t í t ő k k ö z e l 
k é t s z e r e s é t k é r t é k a p a r a s z t o k t ó l a n n a k a z á r n a k , a m i t a z 
e l a d ó u r a d a l o m k ö t ö t t ki . E g y s z ó v a l p a r c z o l l á z i t t m á r ós 
h i r t e l e n m e g a k a r ezen a r é v e n g a z d a g o d n i n e m c s a k a b i r-
t o k o s , d e a b a n k á r , ü g y v é d , t a n á r és s z a b ó m e s t e r is. 

Sok s z o m o r ú p é l d á j a á l t a l á n o s a n i s m e r e t e s m á r a n y e -
r é s z k e d ő p a r c z e l l á z á s n a k . E g y c s o m ó b i r t o k k e r ü l t i g y bi-
t a n g s á g b a p é n z i n t é z e t e k , v i g r e h a j t ó k , s z ó v a l .olyan e l e m e k 
k e z é r e , a k i k a fö ld m ű v e l é s é v e l , g y ü m ö l c s ö z ő v a g y o n k é n t 
v a l ó k e z e l é s é v e l b i z o n y n e m f o g l a l k o z n a k . É s e z r e k r e m e g y 
a z o l y a n e m b e r e k s z á m a , a k i k a p a r c z e l l á z á s n á l e l v e s z í -
t e t t é k a m e g l e v ő v a g y o n u k a t is, c s a k a n n y i t m e n t e t t e k 
m e g , h o g y m e g v á l t s á k a j e g y ü k e t A m e r i k á i g . 

A p a r c z e l l á z á s i j á r v á n y p e r s z e c s a k f o k o z z a e z e k e t a 
b e t e g e s t ü n e t e k e t . M e r t h o g y á l l v a l ó s á g g a l ez a d o l o g ? 

V á j j o n o l y a n t e m é r d e k a p é n z a z o r s z á g b a n , h o g y 
f ö l d m i v e s n é p ü n k b á r m i d r á g á n v á s á r o l h a t j a a f ö l d e t ? V a g y 
o l y a n n a g y a föld j ö v e d e l m e z ő s é g e , h o g y a k é t s z e r e s á r tör-
l e s z t é s é t is l e h e t ő v é t e s z i ? V á j j o n a f ö l d m i v e s p a r a s z t k e z e 
a l a t t m i n d j á r t k i n c s e s b á n y á v á v á l t o z i k a f ö l d ? 

B i z o n y á r a n e m m e l k e l l f e le ln ie e z e k r e a k é r d é s e k r e 
m i n d e n k n e k , a k i a v a l ó v i s z o n y o k a t c s a k e g y k i c s i t i smer i . 
A z e m b e r e k c s a k e g y k i s r é s z é t t u d j á k m e g f i z e t n i a par-
cze l lázás u t j á n v á s á r o l t f ö l d n e k . M e r t a p a r c z e l l á z á s mes-
t e r s é g e s e n é lesz t i a v á s á r l ó k e d v e t s k i n e m s z á m i t o t t 
v á l l a l a t o k b a k e r g e t i a n é p e t . A z - a do log , h o g y a p a -

r a s z t k e z é n j ö v e d e l m e z ő b b é v á l i k a f ö l d , c s a k b i z o n y o s 
| m é r t é k i g ál l . 

A d d i g tudni i l l ik , a m i g a k i s g a z d a s z e r é n y e b b m e g é l -
| hetés i i g é n y é i j o b b á t e s z i k a h e l y z e t é t a k ö z é p - és n a g y -
1 b i r t o k o s s a l s z e m b e n s a m i g felül t u d e m e l k e d n i a k u k o -
| r i c z a - b u z a g a z d á l k o d á s ősi s a b l o n j a i n . M á s k ü l ö n b e n , h a a 

k i s g a z d a ü z e m i k ö l t s é g e i t n a g y r a n ö v e l i a f ö l d d r á g a s á g a , 
a k a m a t és m i n d e n f é l e m e l l é k e s fizetni v a l ó d r á g a s á g a , 
t o v á b b á , h a n e m t u d j a a r e n d e s n é l t ö b b t u d á s s a l és ü g y e s -
s é g g e l m ű v e l n i a f ö l d j é t , h i á b a v o n j a m e g m a g á t ó l a k e -

I n y e r e t , a r u h á t , az i t a l t , a p i p á t , n e m t u d a n n y i t m e g t a k a -
i r i t a n i , a m e n n y i v e l a v á s á r o l t f ö l d á r á t t ö r l e s z t h e s s e . 

De h á t h i szen a p a r c z e l l á z ó k c s a k o l y a n e m b e r e k n e k 
| a d j á k el a f ö l d j ü k e t , a k i k r ő l b i z t o s a n t u d j á k , h o g y m e g 

is fizetik. E z a z á l t a l á n o s föllogás. De e g y á l t a l á b a n n e m 
| h e l y e s . M e r t a p a r c z e l l á z ó k l e g n a g y o b b r é s z b e n c s a k a r r a 

u t a z n a k , h o g y a z e l ső r é s z l e t e t m e g k a p j á k , a m i b ő l k i f i z e t i k 
m a g u k n a k , v a g y m á s n a k a p r o v í z i ó t és a n y e r e s é g e t . H o g y 
m i s ö r t é n i k a v á s á r l ó v a l , n e m t ö r ő d n e k vele. K é t - h á r o m 
é v i p e r e s huza-vona u t á n , a m e l y r e r á m e g y a p a r c z e l l á s 
v á s á r l ó n a k b i z t o s í t é k u l k i k ö t ö t t k i s v a g y o n a is, a v é g r e -
h a j t ó k i d o b j a a b i r t o k á b ó l s a p a r c z e l l á s ü z é r k e d ő u j á ldo-
z a t o k r a v a d á s z h a t . 

A z t h i s z e m , n y o l e z n a p a l a t t n y é l b e l e h e t n e ü t n i e g y 
t ö r v é n y t , a m e l y g á t a t v e t a p a r c z e l l á z ó j á r v á n y n a k . Minden 
n a p s ú l y o s b í t j a a v e s z e d e l m e t . A s o k ó v ó h a n g , a t á r s a d a l m i 
t e s t ü l e t e k e g y i k é t ő l - m á s i k á t ó l j ö v ő i n t é s n e m h a s z n á l . A 
p a r c z e l l á z ó ü g y n ö k ö k t u d n a k a s z o c z i á l i s t a i z g a t ó k n y e l v é n 
is. — A z t b e s z é l i k , h o g y a z u r a k c s a k a z é r t a k a r j á k , a 
n é p e t a b i r t o k s z e r z é s r ő l l e b e s z é l n i , m e r t n e m a k a r j á k , h q g y a 
n é p n e k f ö l d j e l e g y e n . A k a p z s i m ó d o n n y e r é s z k e d ő t ö k e 
i g y áll b e s z o c z i á l i s t a a g i t á t o r n a k s z ó v a l is. T e t t e l m á r s o k 
f a l u b a n c s e l e k e d t e az a g i t á c z i ó t , a m i k o r e g y - e g y c s o m ó 
c s a l á d o t f ö l d ö n f u t ó v á te t t . 

E t h n o g r a p h i a é s e s z t h e t i k a . 
E k é t t u d o m á n y e g y m á s m e l l é á l l í t á s a i r o d a l m u n k b a n 

m é g s z o k a t l a n n a k t ű n h e t i k fel . V a l ó b a n n e m r é g i k í s é r l e t 
k ü l f ö l d ö n s e m a z e t h n o g r a p h i a i a n y a g n a k f e l h a s z n á l á s a a z 
a e s t h e t i k a c z é l j a i r a . M i n d a z á l t a l , h a s z ó v á t e s s z ü k , n e m 
a n n y i r a az ú j s á g i n g e r e k é s z t e t rá, m i n t i n k á b b a m a k é t -
s é g t e l e n ü l é r d e k e s és j ö v e n d ő r e is m e s s z e k i h a t ó f o n t o s s á g ú 
e r e d m é n y e k s o r o z a t a , m e l y a k é t t u d o m á n y k ö l c s ö n h a t á s a 
f o l y t á n m i n t e g y v a r á z s ü t é s r e e l ő á l l o t t . E z ú t t a l c s u p á n a z 
a l a p v e t ő e l v e k r ő l , á l t a l á n o s t e r m é s z e t ű e l m é l e t e k r ő l l e s z 
s z ó ; a r é s z l e t k é r d é s e k b e n e l é r t e r e d m é n y e k r e e s e t l e g m á s 
k a p c s o l a t b a n k e r í t ü n k m a j d s o r t . 

A z e t h n o g r a p h i a s z i n t e n a p j a i n k i g a r á n y l a g m o s t o h a 
s z e r e p r e v o l t k á r h o z t a t v a a t u d o m á n y o k r a n g s o r á b a n . A 



r é g i b b keletű s k i v á l t a s p e k u l a t í v tudományok, k ö z ö t t ü k 
p e d i g első s o r b a n az aesthet ika, tudomást sem vet tek róla, 
nem v á r v a g y ű j t ő munkásságátó l m a g u k számára gyara-
podást, felhasználható ismeretanyagot. Feltűnése idején 
szűk k ö r b e n : a kur iózumok félreeső területén jelöltek ki 
számára helyet. Hivatásának azt vélték, hogy összeszed 
e g y e s h a g y o m á n y o k a t : olyan természetű anyagot, amely 
töredékes vol tánál f o g v a talán soha megfe j thető nem lesz, 
de kedvező esetben sem lényeges . Az e thnographia i lyképen 
k i szorul t a praehis tor ia mellé s e g y ü t t a lkot ta vele azt a 
szükséges , de nem pozi t ív eredményű bevezető je t a kul tur-
tudományoknak, melyet a régebben közkele tű ősmondák 
helyébe kényte lenségből fel ke l le t t venniök. Hogy e g y k o r 
e kur iózumoknak tek inte t t g y ű j t é s e k e l sőrangú tudományos 
a n y a g g á válnak, h o g y lesz ma jd idő, mikor egy egyetemes, 
nagyszabású filozófiai rendszernek f o g j a képezni ki in-
dulópont ját , h o g y kul tur i smerete inknek ez f o g j a megadni 
a sz i lárd alapot, arról néhány évtizeddel ezelőtt m a g u k az 
e thnographusok zem mertek álmodni. 

Ez a n a g y fel lendülés azonkan bekövetkezet t . A z 
e thnographia levetet te g y e r m e k r u h á i t ; k i fe j lődött és meg-
izmosodott ugy, hogy jelen á l lapotában már kiérett, kész 
discipl inának tekinthető, amely je lentőség dolgában egy 
sorba k e r ü l t a l e g f o n t o s a b b t u d á s á g a k k a l . S ez ál l í tásban 
nincsen túlbecsülés. Hízelgőnek l e g f e l j e b b a be nem a v a t o t t 
f o g j a ta lá ln i ; m í g az, aki figyelemmel kisér i a modern 
k u t a t ó k idevágó működését, aki lát ja azt a friss, sürgő 
munkásságot , melyet az ethnographiai a n y a g n a k — mint 
egy ujon fel fedezett Eldorádónak — k iaknázása ébreszt a 
tudáságak legtöbbjében (sociologia, ethika, psychologia stb.), 
nem zárkózhat ik el annak el ismerése elől, h o g y a n é p r a j z r a 
egy eleddig nem remél t j e lentőségű korszak v irradt . 

Vele szemben az aes thet ika m i n d v é g i g a tekintély 
a k a d é m i k u s polczán fog la l t he lyet s az úgynevezet t príma-
ire-tudományok osztatlan t iszteletét élvezi ma jd másfélszáz 
esztendő óta. A z összefoglaló filozófiai rendszerek 
különös figyelmükre mél ta t ták és előkelő helyet biztosí-
t o t t a k számára e g y s é g e s v i lág fe l fogásuk keretében. Lát-
szólag tehát azon discipl iuák közé tar tozik, melyek biztos 
és szi lárd alapot teremtet tek maguknak, szinte axiomákon 
épültek fel. Ezzel szemben tagadhatat lan, h o g y az aesthet ika 
tör ténete nem mutat ja olyan egységes , czél tudatos fe j lődés 
lélekemelő képét, mint pl. a természettudományoké. Igaz, 
hogy" természete, anyaga, j e l l ege más. E g y s é g e s törvény 
nem leshető el az anyagán ugy, mint ez utóbbiak termé-
szetadta pozit ívumain. De mégsem hunyhatunk szemet ama 
n a g y el lentmondás előtt, amely az aes thet ikának spekulat ív, 
szinte metafizikai tételei és az ezek t á r g y á t képező reális 
m ű t e r m é k e k között kétségtelenül fennáll. Szóval több való-
szerűségét , b iz tosabb és reá l i sabb a lape lveket j o g g a l el-
várhatnánk tőle. A z t hiszem, ez elkalandozásban, e túl-
ságosan e lvont okoskodó módszerben kel l keresnünk annak 
a n y u g t a l a n s á g n a k magyarázatát , melyet az aesthet ika tör -
ténete mutat. 

A m a g y a r á z a t o k ez e lvontsága természetesen nem 
vélet len és önkényesen fellépő je lenség. E b b e önkénytelenül 
be lesodródott a kutató. Midőn az egyes m ű t á r g y a k o n 
kereste, mi r a j t a a tetsző, a g y ö n y ö r t és é lvezetet nyúj tó, 
az a lkotó művész szépre törekvésének rendkívü l homályos, 
tudatta lan nyomaira akadt . Másfelől az élvező közönségben 
fe lébresztet t s u g g e s t i v műélvezetet is oly i n g a t a g n a k , egyé-
nenként és diszpozíció szerint oly különbözőnek találta, h o g y 
miat ta akarat lanul általanos theoretizálásra csábult . Ezen 
a ba jon a l e g ú j a b b aes thet ikusokig nem tudtak seg í teni ; 
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m é g a modernnek nevezet t psychologiai alapon á l l ó k is 
beletévedtek. Hiszen a lélektan m a g a körében őszintén be-
vall ja, hogy az érzelem — minden műalkotásnak ós mű-
élvezetnek ez a lapvető lelki kel léke — nem e g y é b a kép-
zetek hangulatbel i velejárójánál, tehát a l e g e g y é n i b b 
dispoziczió-kiválás s eddig m é g a l ig megközel í thető prob-
lémája a l é leknek; oly rendkívül bonyolult folyamat, h o g y 
mibenlétéről a l i g tud fogalmat nyúj tani a tudomány. S az 
aes thet ika ezt veszi kiindulópontul, u g y bánik vele, mint 
a d o t t és i smert tényezővel . 

Mostanában u g y a k a r j á k ezt a veszedelmes sz ir tet 
megkerülni s más oldalról férkőzni hozzá, hogy nem az 
ú g y n e v e z e t t r e m e k m ű v e k e t veszik bonczolás alá, tehát 
nem a legbonyolul tabb származású műalkotásokat , hanem 
az egyszerű, kezdet leges művészi te rmékek felé fordulnak. 
Az ilyen naiv terméken, melyen valamely primitív nép mű-
ösztönének első szárnypróbálgatása látható, keres i az 
egyszerű m ű t ö r e k v é s megnyi lvánulását . Az e l járás előnyei 
szemmel láthatók. Kikerüli vele a zavaró mel lékhatásokat 
s meglephet i az a lkotó ösztönt legőszintébb, naiv t i sztaságú 
formájában. Könnyebb a m u n k á j a is. A z ilyen t e r m é k e k a 
művészi tö rekvésnek nem önálló produktumai, nem tisztán 
aesthet ikai a lótczéljuk, hanem szolgál ják a p r a k t i k u s élet 
szükség le te i t is s a k é t i rányú alkotó törekvésnek alak-
módosító hatása könnyen megál lapí tható r a j t u k . 

Az a régebb i el járás, hogy csupán kiváló műremekeket 
tanulmányoztak, más[tekintetben is i n g a t a g ta la j ra vezetett, 
Nem férkőzhetvén a sokszerü és ki f inomult művészlélek 
belső mekhanizmusához, kénytelenek vol tak beérni annak 
termékével. Ez utóbbi t lassanként valami e g y s é g e s s a : 
összes aesthet ikai i smérveket magán hordó t á r g y n a k tekin 
tették, Nem t a r t o t t á k tehát az aesthet ikának igazi czólját 
szem előtt, amely — mint ismeretes — ama szuggeszt ív 
folyamat földerítéséből áll, mely az a lkotó művész lelkéből 
a műre s innen az élvező közönségre átáramlik, e helyett 
mindent a művön magán vél tek feltalálhatónak. Már ped ig 
a műalkotás emberi t e v é k e n y s é g te rméke s mint létre-
hozott faktum, é l let tani lag miben sem különbözik más czélu 
emberi munkatermékektől , pl. teknikai . ipar i tá rgyaktó l . 
Ami a munkát műtermékké avat ja , az az alkotáson magán 
legkevósbbé konstatálható, mert vol takép, nem is r a j t a van 
meg, hanem egyfelől a művész, másfelől a műélvező közön-
s é g le lkében s ezekről a m ű t á r g y r a szinte csak ráproiczi-
álódik. A m ű t e r m é k e k n e k e fetis-szerü imádása tette, hogy 
agyonfe j tege t ték , t e l e m a g y a r á z t á k ; nem a művészt töre-
kedtek megérteni, Iianem a munkát és ennek önmagukra 
mint é lvezőkre g y a k o r o l t s u b j e k t i v hatását . Ez u t ó b b i t 
aztán k ihi rdet ték általános szabály gyanánt. Ez okozta 
szélső el fa julásában nem egy kommentátor híres e lmagya-
rázásait. 

A z egyéni benyomás e kánonná emelése más fa j ta g y a r -
lóságot is r e j t magában. A fe j tegető aeszthet ikusnak ren-
desen egy v a g y k é t műfa j i ránt f e j l e t t e b b az é r z é k e ; 
i lyenkor ezek a többi r o v á s á r a i l letéktelen je lentőséget 
nyernek és megszüle t ik a műfa jok közöt t való rangbe-
osztás. Taine a költészet és képzőművészet embere, Ruskin 
pusztán képzőművész, Vischer annyira az eposzt és d r á m á t 
ta r t j a szem előtt, h o g y rendszerébe az ezekhez közel eső 
zene és lírai köl tészet nem illik bele; m é g a l e g ú j a b b a k 
közül is pl. Marshall építész. V a g y ez a körülmény okozta, 
v a g y egyes műfa jok imponáló fe j lettsége, de három f a j t á t 
k é t s é g k í v ü l e lhanyagol tak : k e v é s b b é a drámát, bár ez is 
j e lentősebb a neki ju t ta to t t szerepnél, de annál n a g y o b b 
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m é r t é k b e n a tánczot és díszítő művészetet, ped ig a néprajzi 
a n y a g tanulmányozása óta épp e három emelkedett különös 
fontosságra. 

Emiitettem, hogy az eszthet ikának e népra jz i alapon 
va ló t á r g y a l á s a sok e g y é b tudomány modern i rányával 
közös. Szocziologia, lélektan, e th ika s i. t., ha t á r g y a l á s a 
k ö r é b e eső je lenségeknek mostani ál lapotát magyarázni 
akar ja , kénytelen visszanyúlni annak előzményeire, r é g i 
ku l tur formák közöt t található a lak jára, ami végső pontban, 
eredete forrásánál az e m b e r i s é g ősállapotához vezet. Ez 
ősál lapot lehető megismerése minden históriai tudománynak 
érdekében fekszik ; oda mind visszanyúlni kénytelen. Igy 
az ez i rányú kuta tásnak is többfé le ut ja-módja van, melyek 
mindegyike már eddig is j á r t némi eredménynyel, ugy, hogy 
belőlük Spenger-nek s ikerü l t — igaz, hogy erős fantáziával 
s az adatoknak nem e l é g g é meggyőző támogatásáva l — az 
ősember kul turviszonyait , lelki életét egy e g y s é g e s k é p b e 

Pusztán e t á r g y r a szorí tkozik első sorban az ő s r é g é -
szet. Többféle k u l t u r s z ü k s é g l e t s a kezdet leges é letmódnak 
nem egy adaléka által m a g y a r á z ó d o t t meg. Anyagmennyi-
sége azonban töredékes ós szegény, ú g y h o g y pusztán ez 
alapon még n a g y vonásaiban sem lehet az ősképet megra j-
zolni ; kísér letezése emlékeztet a r é g i s é g t á r a k öltözékma-
radványaira, melyekből v ise lő jük jel lemét, élete fo lyását 
hasztalan akarnók kiolvasni. 

E vérszegénységben szenvedő tudomány mellett érde-
kes kísér let a psychologusoknak ú g y n e v e z e t t ontogeneti-
k u s el járása, amely az ősemberhez férkőzés módját abban 
talál ja, hogy az ébredő g y e r m e k l é l e k első emóczióit figyeli 
m e g s analógia ut ján ebből k ö v e t k e z t e t vissza. Kétségtelen, 
h o g y e módszer szellemes, jogosul t , de sokka l többet vár-
t a k tőle, mint amennyit beváltott . A gyermek i lynemű 
kísérletezés t á r g y á u l csak a d d i g szolgálhat, míg az után-
zás természeti ere jű k é s z s é g e ki nem fe j lődött benne, m e r t 
e k k o r már a környezetnek és k u l t u r b e n y o m á s o k n a k a d j a 
t ü k ö r k é p é t és összezavarodik vele a régebbi óskészségek 
uralma. Ugyan m é g jóval k é s ő b b is ki-kipattan a g y e r m e k -
ből a primitív ösztönök életereje : épp oly szenvedélyesen 
vadászik (pl. madár fészkeket k u t a t ki), csatázik v a g y együt-
tes tánczot le j t (leányok kivált), mint ahogy az ősember-
nek kel let t tennie táplálók szerzése ós öröme alkalmával . 
Érdekes, mily mólyen kiszántott, örökletes idegpá lyák ezek, 
melyek k é s z s é g e az utánzás időszakának egész folyamán a 
j á t é k o s k o r v é g é i g a gyermeklé lek egyik főmozgatója. Mind-
azáltal tudományos a d a t k é n t e k k o r m á r nem szerepelhet, 
mivel az utánzás ügyességével olyan bonyodalmas komp-
lexumot képez, hogy az eredeti ösztön belőle biztosan ki 
nem választható. De e g y é b k é n t is b a j van e kísér letezésekkel . 

Megfontolandónak kell tar tanunk, váj jon van-e j o g u n k 
még az első, zavartalan k ibontakozás adatai t is az ősember 
ál lapotára a lkalmazni? A mai g y e r m e k egy csomó örököl t 
ösztönt, k imélyí tet t idegpályát , szenzorikus ós motor ikus 
készséget hoz magával v i lágra, amelyek benne hosszú fej-
lődósü kul turának a tav i sz t ikus e redményei ; olyan ö r ö k s é g 
tehát, mely az ősemberben lehetetlen, hogy m e g l e t t volna. 
Nem kevósbbó komoly az a k i f o g á s is, hogy az ontogeneti-
k u s megf igye lések egy-egy különálló, k is egyénre vonat-
koznak. A z egyes primitív lélek ébredése, a lka lmazkodó 
kísérletei becses megf igye lésekkel szolgálhatnak a lé lektan 
kutatói számára, de eredményeit nem használhat ja sem a 
szocziologus, sem az aeszthet ikus. Szem elől nem tévesz-
tendő ugyanis, h o g y a k u l t u r v i v m á n y o k ősformái sohasem 
indulhattak k i a történelem előtti idők „egyes" szup jekt iv 

egyéneinek lelki derengéséből, hanem a kezdet leges e g y ü t t -
élés kölcsönös összeműködésóből. Amit tehát az aeszthe-
t ika az ősemberi á l lapot kutatásából használhat, az nem le-
het egyéni, hanem kivéte l nélkül szocziális természetű. 

Ezt a szocziális a n y a g o t p e d i g csupán az ethnographia 
szolgá l tathat ja . Az e l járás e phi logenet ikus módja ugyan-
olyan, mint az ontogenetikusé, c sakhogy nem a g y e r m e k -
lélekből következtet , hanem a mai pr imit ív népekrő l való 
i smeretanyagát vonatkozta t ja az ősemberre. Ennek a mód-
szernek is a k a d t a k ellenségei, k i k n e k kr i t ika i e l lenvetéseit 
az e thnographusok jól i smerik. Nem is á l ta t ják m a g u k a t 
ama hiedelemmel, mintha e l járásuk mathemat ika i b iztos-
s á g u lenne, de a r á n y l a g mégis nek ik van módjukban leg-
közelebb férkőzni a problémához. A z i smert e l lenvetések 
közül egyet azonban érdemes megbeszélnünk, m e r t leg-
súlyosabb k i f o g á s n a k látszik. E szerint a most élő vadné-
pek oly sokfele, egymás tó l elütő kul turá l lapotot mutatnak, 
egyrész t a megélhetés módját szabályozó természeti kör-
nyezet, a v i szonyokból k i a l a k u l t nópjellem, másfelől a szo-
kások, foglalkozás, vallás, családi szervezet olyan heterogén 
t a r k a s á g b a n je lentkeznek e lőttünk, hogy e z a g y v a össze-
v i s szaságból te tszőleges k ivá lasztássa l akárhány tel jesen 
különböző őskép ál l i tható össze a k u t a t ó önkénye, egyéni 
fe l fogása szerint. A súlyos k i fogás bizonyságául diadalma-
san hivatkoznak egy idevágó théma i roda lmára : „a házas-
élet tör téneté" nek különféle feltüntetésére. Hogy e prob-
lémák föllötte kényes - természetűek, el ismeri mindenki. 
Való az is, hogy Bachonfen-tól Lubbock-on ós Mc. Lennan-en 
á t Morgan-ig s o k f a j t a megvi lág í tásban mutat ták b e az em-
ber nemi életviszonyainak fe j lődéstörténetét . De tévedésük 
éppen az i smeretanyagnak m é g a k k o r ki nem elégítő sze-
génységén múlott. Amióta rész le tesebb ós megbízható 
adataink vannak a vadnépek életéről, ez a kérdés is t isztá-
zódott ós W e s t e r m a r c k m u n k á j á b a n (Geschichte der meusch-
lichen Ehe. Jena. 1893.) egye lőre mint befe jezet t és meg-
oldott do log lekerül t a problémák jegyzékérő l . É p p az 
adatok gazdaságában re j l ik az e thnographia ere je s ha 
helyes módszerrel fog az a n y a g megrostálásához, kiválo-
g a t v á n az oly adatokat, melyek az eltérő életű népeknél is 
közös je l legűek, ezek alapján a rány lag legbiztosabban sike-
rülhet neki az ősál lapot k é p é n e k megra jzolása . 

Az ethnographiának erre vonatkozó a n y a g a első sor-
ban szocziális természetű. Nem az egyes ősember, hanem 
kezdetleges, k i sméretű csoport-társadalmak fe j lesztet ték 
ki amaz ügyességeket , melyek a fö lmerül t anyagi és lelki 
szükség le teket k ie légí tet ték. Val lásos szokások, rokonsági 
és törzsbeli berendezkedés, az élelem megszerzésének ra-
vasz fogásai, mesterségek és v é g r e : művészetek, mindahány, 
nem magányos emberek leleménye, hanem folytonos együt t-
munkálásnak ós egymásra hatásnak az eredményei. Amint 
a mai primitív népek egyénei nem ismerik az egymástó l 
való különválást, nem remeték, hanem felolvadnak a közös-
ségben, nem lehetett m á s k é p az ősember csoportóletében 

A z eszthótika szemében ez e thnographia i a n y a g n a k 
annál i n k á b b fontosnak kel l lenni, mivel m á r e fokon meg-
lel jük a művészetek minden ágának cs i rá i t ós első durvá-

Az említetteken k í v ü l m é g egy közös érintkező pontra 
óhajtanám a figyelmet felhivni, mely a néprajz a n y a g á n a k 
bevonását egy a lapvető kérdésben fölötte eredményessé 
tette. Kant óta ismeretes és e l fogadott tétel, hogy az aes-
thet ika a lapérzése : az a sa já t ságos lelkiál lapot, a mi t tetszés-
nek nevezünk. Ez ébred fel a művészben, m i k o r megalko-
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t a n d ó m ü v é n e k t á r g y a e l ő s z ö r m e g r a g a d j a 8 ez f o g j a el a z 
é l v e z ő k ö z ö n s é g e t , m i d ő n a k é s z m ű b e n g y ö n y ö r k ö d i k . S o k 
i d e i g n e m k e r e s t é k e s a j á t s z e r ű l é l e k t a n i j e l e n s é g o k á t , 
h a n e m e g y s z e r ű e n s z á m o l t a k ve le m i n t m e g l e v ő , k é t s é g t e -
len é r z é s n y i l v á n u l á s s a l . Csak a m i ó t a b e h a t ó b b a n f o g l a l k o z -
n a k a m ű v é s z i h a t á s p r o b l é m á j á v a l , t e r e l ő d ö t t r á a figye-
l e m B a z ó t a t ö b b f é l e m a g y a r á z ó t h e o r i a t á m a d t , m e l y a 
t e t s z é s l é n y e g é t m e g v i l á g í t a n i t ö r e k s z i k . 

E g y i d e i g D a r w i n s e x u á l i s e l m é l e t e v o l t i r á n y a d ó , 
m e l y a h im á l l a t o k tes t i d i s z é n e k a n a l ó g i á j á b ó l i n d u l t k i . 
A m i n t a h i m a p á r z á s i d ő s z a k a e lő t t é s a l a t t l e g é k e s e b b 
f o r m á b a n p o m p á z i k , u g y a n a z n y i l a t k o z i k m e g a v a d n é p e k 
t e t o v á l t t e s t é n , ez t ű n i k fe l h a j v i s e l e t é n , t o l l d i s z é n s t b . A z 
á l l a t o t ez ö s z t ö n s z e r ű c z i c z o m á z á s r a e g y e d ü l n e m i é r z é s e 
v e z e t i , fe l a k a r v á n k e l t e n i a n ő s t é n y figyelmét és é r d e k l ő -
d é s é t s m a g á n a k b i z t o s í t a n i a t ö b b i v e r s e n y z ő f ö l ö t t a g y ő -
z e l m e t . A v a d n é p e k n é l s e m l e h e t a tes t d í s z í t é s é n e k e g y é b 
o k a . I t t i s a r á n y t a l a n u l g y a k o r i b b e s e t b e n a fé r f i é k e s i t i 
lel m a g á t , b i z o n y á r a u g y a n a z o n o k b ó l , h i s z e n a n ő k p á r -
v á l a s z t ó s z a b a d s á g a e k e z d e t l e g e s f o k o n s o k k a l n a g y o b b , 
m i n t f e r d e i r á n y ú k u l t ú r á n k b a n . A s z e r e l m i é r z é s k ü l ö n -
b e n i s l e g á l t a l á n o s a b b , l e g e r ő s e b b ó s s z e n v e d é l y e m i n d e n 
é l ő l é n y n e k ; az e m b e r e b b e n s e m k i v á l t s á g o s t e r e m t m é n y , 
B h a m e g f i g y e l j ü k az e g y e s m ű v é s z e t e k e t , az e g y f o r m á l i s 
é p í t é s z e t e t k i v é v e , m i n d e n i k b e n v e z e t ő m o z z a n a t a szere-
lem, a p á r v á l a s z t ó n e m i érzés . E z t a z e l m é l e t e t , a m e l y na-
g y o n m e s s z e n y ú l i k v i s s z a a n a l ó g j e l e n s é g e k é r t a k ü l ö n b e n 
is a t e t s z é s k e l t é s a k a r a t b e l i t ö r e k v e s é t t e k i n t i a m ű v é s z e -
t e k e g y e d ü l i l é t r e h o z ó j á n a k ( p e d i g ennél az ö s z t ö n s z e r ű , 
t u d a t a l a n m ű t ö r e k v é s , a z a l k o t á s s u b j e k t i v g y ö n y ö r ű i s fon -
t o s a b b ! ) m e g d ö b b e n t e n i t ö r e k e d t e k az ú g y n e v e z e t t anti-
d ü i w i n i s t á k . L e g e l s ő b b a t e r m é s z e t t u d ó s o k m u t a t t á k ki , 
h o g y a z á l l a t o k h í m j e i n e k tes t i d i s z é t n e m a s e x u á l i s g e r -
j e d e l e m h o z z a l é t r e , c s a k i d ő b e n e s i k a . k e t t ő v é l e t l e n ü l 
össze . A l e g b ő v e b b t á p l á l k o z á s k o r s z a k a s z a b j a m e g a k e t t ő 
e g y i d e j ű s é g é t . A s a n y a r ú i d ő k u t á n d u z z a d á s i g t á p l á l t h i m 
e g y f e l ő l t e s t i d í s z b e n m u t a t j a j ó l é t é t , m á s f e l ő l u g y a n e k k o r 
t á m a d n a k t e r m é s z e t s z e r ű l e g s e x u á l i s h a j l a m a i . A t r o p i k u s 
v i l á g m a d a r a i n a k k á p r á z t a t ó s z i n p o m p á j a c s a k n e k ü n k f e l . 
t ű n ő s v o l t a k é p é p p e n o lyan m i m i k r i - j e l e n s é g a f é n y e s ter-
m é s z e t i k ö r n y e z e t b e n , m i n t a h ó m e z ó k k é k r ó k á i é . A v a d -
n é p e k r e v o n a t k o z ó l a g s z i n t é n k i t ű n t , h o g y a fé r f i d i s z é n e k 
s z á m o s e g y é b o k a v a n : h a r c z i a s k ü l s ő m u t o g a t á s a az ellen-
s é g m e g f é l e m l í t é s é r e , az e g y f a j b e l i e k e g y m á s r a i s m e r é s é -
n e k k ö n n y e b b é téte le , r a n g k ü l ö n b s é g e k m e g j e l ö l é s e stb., 
a m e l y e k m i n d k í v ü l á l l n a k a s z e r e l m i é r z é s e k k ö r é n . V é g r e 
a p s y c h o l o g u s o k k u t a t á s a i is r á c z á f o l t a k D a r w i n r a . A tet-
s z é s f o r r á s á u l s o k m á s o lyan é r z é s t j e l ö l t e k m e g , m e l y e k 
a n e m i s é g f o g a l m á t a l e g t á v o l a b b r ó l s e m é r i n t i k ; i l y e n e k 
pl. a z é r z é k i l e g k e l l e m e s és s z a b á l y o s f e l e t t é r z e t t öröm, a 
r i t m u s b á j a , a z u t á n z á s és i l lúzió g y ö n y ö r e , v á g y i n t e n z í v 
f e l i n d u l á s u t á n , a n e h é z s é g l e g y ő z é s é n e k e lemi i n g e r e s tb . 

(Folyt, köv.) 

Hírek. 
M e z ő s s y á l l a m t i t k á r n á l u n k . Mezóssy Béla fö ld-

m ű v e l é s ü g y i á l l a m t i t k á r a h é t e n v á r o s u n k b a n időzöt t . A z 
á l l a m t i t k á r t a v a s ú t n á l W e s z p r é m y Zol tán fő i spán, K o v á c s 
J ó z s e f p o l g á r m e s t e r , a v á r o s i t a n á c s és a g a z d a s á g i e g y l e t e k 
v e z e t ő i f o g a d t á k . A z á l l a m t i t k á r k i n n v o l t a P a l l a g o n é s 
d é l u t á n k i m e n t a H o r t o b á g y r a . 

— S z a b a d s á g o l á s . Boldisár K á l m á n dr. tb. tanács-
nok, a b ű n ü g y i o s z t á l y f ő n ö k e l e g k ö z e l e b b m e g k e z d i a 
k ö z g y ű l é s á l ta l e n g e d é l y e z e t t h a t het i s z a b a d s á g á t . 

— A H o r t o b á g y h a l o t t j a . Plávits K á l m á n , a m á t a i 
b i z t o s m e l l é b e o s z t o t t i r n o k f. hó 15-ikén r ö v i d b e t e g e s k e -
d é s u t á n e l h u n y t . N y u g o d j é k b é k é b e n . 

— A nőipariskolából. A nőipariskola f. hó 23-án tartja év-
záró vizsgálatát az elméleti tantárgyakból. Az elnökség a vizsgálatra 
szívesen látja az érdeklődő közönséget. 

— B a n k e t t a főispán tiszteletére. Az Általános Takarék-
pénztár elnökének, Weszprémy Zoltán főispánnak tiszteletére f. hó 
19-ikén fényes bankettet rendezett, melyen részt vettek társadalmunk 
különböző osztályai. Szebbnél szebb felköszöntőkben ünnepelték a 
főispánt, ki gyönyörű és tartalmas válaszokat adott az üdvözlésekre. 

— A z országos diákkongresszus kiküldöttei városunkba ér-
keztek és megkezdték tanácskozásukat. Magyarország lelkes ifjúságát 
örömmel üdvözöljük városunkban. Szivünkből óhajtva, hogy fáradal-
mukat koronázza siker. 

— A v á r o s i m u z e u m b ó l . Ö r ö m m e l j e l e n t j ü k , h o g y 
a v á r o s i m u z e u m n a p r ó l - n a p r a g a z d a g o d i k é r t é k e s és é r d e -
k e s a d o m á n y o k k a l . A m u z e u m g o n d o s v e z e t é s e a z t e red-
m é n y e z t e , h o g y ezen i n t é z e t ü n k m á r i s f e lkö l t i a t u d ó s o k 
és r é g i s é g k e d v e l ö k é r d e k l ő d é s é t . H o g y a m u z e u m t á r g y a i 
miné l i n k á b b g y a r a p o d j a n a k , f e l k é l j ü k m i n d a z o k a t , a k i k 
é r d e k l ő d n e k a m u z e u m i r á n t , s z í v e s k e d j e n e k a z t a j á n d é k -
t á r g y a k b a n r é s z e s í t e n i . A t á r s a d a l o m m e l e g é r d e k l ő d é s e 
s o k a t l e n d í t h e t a m u z e u m f e j l e s z t é s é n . 

— K ö n y v a H o r t o b á g y h a s z n o s í t á s á r ó l . Az Orsz. 
M a g y a r G a z d a s á g i E g y e s ü l e t m e g b í z t a l a p u n k fe le lős s z e r -
k e s z t ő j é t : Koncz Akos t b . t a n á c s n o k o t , k i m á r t ö b b 
c z i k k e l y t i r t a B u d a p e s t i Hír lap-ban a H o r t o b á g y h a s z n o -
s í t á s á n a k k é r d é s é r ő l , h o g y á l l í t s a ö s s z e e z e n n a g y k i t e r j e -
d é s ű p u s z t a h a s z n o s í t á s á r a v o n a t k o z ó a d a t o k a t és az e d d i g 
b e é r k e z e t t j a v a s l a t o k a t a n n y i v a l is i n k á b b , m i v e l a föld-
m ű v e l e t i k o r m á n y k ü l ö n ö s e n é r d e k l ő d i k e z e n D e b r e c z e n 

| s z k i r . v á r o s r a n a g y h a s z o n n a l j á r ó k é r d é s m i e l ő b b i m e g -
! o l d á s a i ránt . Koncz Ákos n é h á n y n a p m ú l v a k é s z lesz 

t e r j e d e l m e s d o l g o z a t á v a l , mely az OMGE. h i v a t a l o s köz lö-
n y é b e n f o g m e g j e l e n n i , d e k ü l ö n l e n y o m a t b a n i s k a p -
h a t ó lesz. 

— A földadó. A városi adóügyosztály a következő hirdet-
ményt adta ki : Az 1905— 1906-ik évi földadó, L, II., IV. osztályú 

| kereseti adó, tőkekamatadó, orsz. betegápolási pótadó, 1905. évi 
j hadmentességi dij, fegyveradó, ebadó, mezőgazdasági cseléd-segély-
I pénztári dij kivetési lajstomok elkészülvén, az 1883. évi XLIV. t.-cz. 

16. §-a értelmében folyó év junius hó 20-ik napjától julius hó 6-ik 
napjáig a városi adóhivatalban 8 napi közszemlére lesznek kitéve. 
Miről a t. adófizető közönség oly felhívással értesíttetik, hogy ezen 
lajstromokat, emiitett helyen a hivatalos órák ideje alatt bármikor 
tekintsék meg és ha a kivetés ellen alapos kifogásuk volna: felszó-
lalásaikat a városi adóügyosztálynál 15 nap alatt annyival inkább 
adják be, mivel az e tárgyban később beérkező panaszok figyelembe 
vétetni nem fognak. Debreczen, 1906. évi junius hó 19. 

A z u t c z á k ö n t ö z é s e . A mi u t c z a i k ö v e z e t ü n k , ha-
c s a k a z e g e k c s a t o r n á i á l l a n d ó a n n e m ö n t ö z i k , c s a k u g y 
o n t j a a v a s t a g p o r t . N a g y o n i s s z ü k s é g e s t e h á t az u t c z á k 
l o c s o l t a t á s a . Mivel p e d i g a v á r o s i k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t b a n 
t a k a r o s ö s s z e g van ezen k ö z e g é s z s é g ü g y i c z é l r a f e l v é v e , 
f e l k é r j ü k a v á r o s k ö z ö n s é g e n e v é b e n a m é r n ö k i h i v a t a l t , 
h o g y a r e k k e n ő m e l e g b e k ö s z ö n t é v e l s z í v e s k e d j é k g o n d 
j a i b a v e n n i az u t c z á k a t . T u d j u k m i azt , h o g y n e h é z d o l o g 
a m i n d e n o lda l ró l f e l h a n g z ó k í v á n s á g o k n a k e l e g e t tenni, 
a d d i g a z o n b a n m á r k i b í r j u k , m í g a v í z v e z e t é k i m ű v e k ki-
é p ü l n e k . 

— A k u t a k e l l e n . A v á r o s i t a n á c s p á l y á z a t o t i r t k i a 
v í z v e z e t é k i p r ó b a k u t a k f u r a t á s á r a . Most n é g y k ú t f ú r ó vá l-
l a l a t a k u t a k h e l y é t k i f o g á s o l j a e g y n y í l t t é r i k ö z l é s kere té-
ben. G z é l s z e r ü t l e n n e k t a r t j á k a k i j e l ö l t h e l y e k e t , d e h o g y 
m i é r t , ezzel a d ó s a k m a r a d n a k . 

— Halálozás. Mihalovics Oyula házipénztári tiszt folyó hó 
21-én elhunyt Budapesten, hosszas szenvedés után. Buzgó tagja volt 
tiszti karunknak, ki midőn az élet delén sirjába száll, magával viszi 
becsülésünket és részvétünket. Béke poraira! 

— F ö l d m ű v e s - i s k o l a i t a n f o l y a m . A k a r c z a g i m. 
k i r . f ö l d m ű v e s - i s k o l á n á l f ő k é p e n k i s g a z d á k g y e r m e k e i 
r é s z é r e f o l y ó évi o k t ó b e r 1-én — az a l á b b i é v e k h e z h a s o n l ó -
l a g — k é t é v r e t e r j e d ő t a n f o l y a m s z e r v e z t e t i k . 



Az iskolának czólja az, hogy a kisebb g a z d a s á g g a l 
biró g a z d á k gyermeke i a földműves-iskola végzése után 
hazatérve, szüleiknek mindenben segí tségére, idővel ped ig 
a tu la jdonukba menő gazdasága ik minden iránybani ok-
szerű kezelésére képesek legyenek. Eset leg k i sebb Vagy 
n a g y o b b birtokon mint munka-felügyelő, magtáros v a g y 
majoros gazdák kereshessék meg kenyeröket . 

A z iskolában a tanítás kevesebb elmélet, de annál több 
gyakor la t ias ságga l történik. Az elemi t á r g y a k o n kívül 
taní t tatnak a gazdára nézve leg fontosabb természettudo-
mányi alap ismeretek, a mezőgazdaság és állat enyó<ztési 
szakok minden ágazata, kis gazdaságok berendezése és 
kezelése, gyümölcs - ós konyhakertészet , fatenyésztós, szólló-
müvelés s tb Hogy a fentebbi ismereteken kívül a növendé-
kek a gazdasági és kertészeti munkálatokban g y a k o r l a t o t 
edzettsóget szerezzenek s hogy minden munkát s a j á t k e z ü l e g 
végezni is tudjanak, minden az iskolában előforduló munká-
latokat fe lügyelet mellett, utas í tás szerint végezni kötelesek. 

Ezenkívül — különösen szigorú időjáráskor — a 
mezőgazdasági házi ipar, valamint k i sebb g a z d a s á g i eszkö-
zök, továbbá kosár , seprő- ós kefekötésből nyernek ahoz- j 
értő mesterektől alapos gyakor la t i oktatás i . 

A tanfolyam 2 óv, mely minden óv október 1-én kez 
dódik. Felvételnél a k i sgazdák gyermekei előnyben része-
sülnek. A felvétel iránt már junius hó végén személyesen 
v a g y írásban lehet je lentkezni az igazgatóságnál . Felvehető 
minden 17 ik életévét betöltött if jú, ha ép, erős testalkattal 
bir, írni olvasni és a négy alapművelettel számolni tud. 

A felvételhez s z ü k s é g e s : 1, keresztlevél, 2. utolsó iskolai 
bizonyítvány, 3. községi erkölcsi bizonyítvány, 4. himlő-
elleni ujraoltási bizonyítvány, 5 ha az illető nem nagykorú, 
szülei v a g y gyámi be leegywós, hogy a. növendéket a tan-
folyam elvégzése előtt nem veszik ki s végül, ha az il lető 
a lapi tványos helyre folyamodik, polgármester, i l le tve fő-
szolgabí ró által kiál l í tott szegénységi bizonyítvány. 

A tanuló lehet f izetéses és teljesen ingyenes. A f izetéses 
tanulók egy évre 300 koronát fizetnek, amely összeg előre, 
félévenként az igazgatóságnál befizetendő. Ezért a növen-
dékek tel jes ellátást, reggeli, ebéd és vacsora, fűtést , vi lágí-
tást, ágyneműt, mosást és orvosi gyógykeze lés t kapnak. 

Állami alapítványi hely van 4, Jásznagykunszolnok 
vármegyei 2 és Karczag város a lapítványi hely 3, fizeté-
ses 10. 

Az állami alapítványi helyek elnyerése érdekében be-
adandó kérvényeket a m. kir. fö ldművelésügyi minisztérium-
hoz czimezve, az iskola igazgatóságához, a tanévet meg-
előzőleg már augusztus hónap 15-ig kell benyújtani. Vár-
megyei a lapítványi helyek elnyeréséért a megyei alispáni, 
Karczag város alapítványi helyekért ped ig a polgármester i 
hivatalhoz kell-folyamodni. 

Tekintettel arra, hogy a földműves-iskolák vógzóse a 
k i sb i r tokos gazdaközönség fiainál feltétlenül szükséges 
volna, hogy a kor igényeinek megfelelőleg gazdálkodhassa-
nak, felkérem tekintetes czimet, hogy az ez ügyben tudni-
va lókat k i t e r j e d t hatáskörében az érdeklődők között haza-
f ias módon ter jeszteni, i l letőleg a legmelegebben ajánlani 
méltóztassék. 

Kiváló tisztelettel a karczagi m. kir . földműves-iskola 
n e v é b e n : 

Luilány, igazgató. 
— A finnek köszönete. A távol északról rokon hazánkba fá-

radt és városunkat is felkéréséit finn egyetemi dalárda tagjai igen 
jól találták magukat, aminek csalhatatlan tanújele azon sürgöny, 
melyet Mískolczra megérkezésük perczében intéztek Oláh Károly ta-
nácsnokhoz, mint a fogadó-bizottág elnökéhez és amely következőleg 
szol: >Nagyságos Oláh Károly tanácsnok urnák. Debreczen. A deb-
reczeni örökké feledhetetlen napokért szivünk mélyéből fakadt leg-
őszintébb köszönetünket tolmácsoljuk Nagyságodnak, mint akinek leg-
nagyobb része volt azok rendezésében. A Soumen Saulu tagjai«. Tu-
domásunk szerint köszönő sürgönyöket kaptak még Király Gyula ta-
nácsnok és dr. Magoss György főügyész, mint a rendező-bizottság 
kiváló tevékenységű tagjai, a gazda szerepet vitt városi tanács és 
Márk Endre dalegyleti elnök s Eberhardt Béla r. k. főgymn. tanár. 

— A h o m o k k e r t i ó v ó v i z s g á l a t Igen szép és lélek-
emelő ünnep folyt le hétfőn a homokkert i gyermekmenház-

ban, melyen Debreczen város több előkelősége is m e g j e l e n t . 
A z iskolaszók képvise letében Oláh Károly k u l t u r t a n á c s n o k 
és V a r g a Károly tb. tanácsnok je lentek meg. A k ö z ö n s é g 
soraiban nagy tetszést ke l te t tek az apró g y e r m e k e k s ike-
rü l t szavalatai . Igen megható volt, mikor a hymnust éne-
ke l ték el a kics inyek, melyet a közönség e g y ü t t énekelt a z 
apró g y e r m e k e k k e l . Nagy elismerés illeti a növendékek e 
n a g y m é r v ű haladásaért Szunyogh Amália óvónőt, akinek 
egy ik főórdeme a hétfői nap sikere. 

— Óvodai évzáró ünnepélyek. Hétfőn az Eötvös-utczai óvo-
dában, kedden a homokkerti gyermek-menházban tartattak meg a 
szokásos évzáró ünnepélyek, a kicsinyek és felnőtt családtagok nagyf 
örömére és mulatságára. Szerdán a Csapókertben, csütörtökön gró-
Degenfeld téren, pénteken és szombaton Mester utczán tartatnak ha 
sonló ünnepségek naponta fél 9 órakor. 

— A Tisza—Duna csatorna. A kereskedelemügyi m. kir. 
minisztériumban már készen van a Tisza és Duna közt létesítendő 
csatorna tervezete. A minisztériumban f. hó 20-án nagy értekezleten 
tárgyalták ezt a fontos ügyet. A debreczen! kereskedelmi és ipar-
kamarát ezen értekezleten Szávay Gyula kereskedelmi és ipar-
kamarai titkár képviselte. 

— A .Debreczeni Polgári Kör" juniálisa. A „Polgári Kör" 
által folyó hó 23-án a Magyari testvérek zenekara közreműködésével 
rendezendő tánczestély — az előkészületekből ítélve — igen fényes-
nek ígérkezik. A rendezőség a Dobos pavillont ez alkalomra tölgy 
lombbal és virággal remekül diszitteti. A meghívók a legnagyobb fi-
gyelemmel küldettek ugyan szét, de akik talán tévedésből nem kap-
tak volna és arra igényt tartanak, forduljanak a kör helyiségébe, 
(Piacz-utcza 7.) ahol meghívót készséggel fognak kiállítani. 

— F i n n v e n d é g e i n k r ő l . Finn testvéreink héttőn 
regge l u taztak el városunkból. A városi tanács mindent el-
követett , hogy vendégeink jól érezzék m a g u k a t k ö r ü n k b e n . 
Király Gyula ós Oláh Károly tanácsnokok g o n d o s k o d t a k 
szórakoztatásukról és bemutat tak a f inneknek mindent, 
ami ezt a kiválóan intel l igens csoportot érdekelte. A város, 
mint vendéglátó gazda, u g y a Hortobágyon, mint az Angol 
királynő udvarker t jóben pazar lakomát adott t i szte letükre. 
Amott Király Gyula tanácsos, emitt Magoss György dr. 
tiszti főügyész üdvözölték a v e n d é g e k e t az ékesszólás 
művészetével és az együt térzés melegével. Most, h o g y el-
távoztak vendégeink, a j ö v ő r e nézve nem h a l l g a t h a t j u k 
el a következőket . A mentőegyesület mulat ságára a f innek 
is hivatalosak voltak. Az egyet lenegy Oláh Károly tanácsost 
k ivéve azonban senki sem kalauzolta őket, sót mikor kerü lő 
utakon be jutot tak a Dobos pavi l lonba és azon ó h a j t á s u k a t 
fejezték ki, hogy dalolnának néhány dalt, oly za j volt a 
teremben, hogy v é g r e is a b b a h a g y t á k művészetük t o v á b b i 
bemutatását, ü g y e s e k e t a tu lbuzgó pinczérek ezzel a s z a v a k -
k a l : az asztal le van f o g l a l v a — felál l í tottak. Mi azt h i s s z ü k , 
hogy a da losegyleteknek többet kel let t volna fog la lkoz ni 
vendégeinkkel . A matinéra is van szavunk. Nálunk az a 
szokás, hogy mikor egy másod harmadrendű színésznő lép 
fel, v a g y búcsúzik, a színpad el van árasztva v i rágga l , r e n g 
az ö r e g színház a tapsoktól, most m e g egyet lenegy k o s z o r ú 
szál lott alá a zs inórpadlásról — e g y é b semmi. Mily szép 
let t volna, ha távol élő és hozzánk szeretette l jövő dalos 
tes tvére inket a helyi dalos egy le tek ós a mi m á s k o r áldozni 
tudó közönségünk egy szép ezüst koszorúval lepte volna 
meg azért a csodálatosan szép művészetükért , mellyel ben-
n ü n k e t valóságosan e l ragadtak . Nem keressük, hogy hol 
volt a mulasztás, annyi azonban bizonyos, h o g y ha dalos-
egyleteink m e g m o z g a t t á k volna a dolgot és ugyanoly meleg-
séget f e j t e t t e k volna ki finn tes tvére ink fogadtatásánál , 
mint ezt a hivatalos város tette, bizonyára szebben emlé-
kezhetnének vendégeink mi rólunk. Nem vád ez, hanem az 
i g a z s á g elmondása. Több körül tekintés jövő a l k a l m a k k o r a 
rendezésben ós ezek a b a j o k nem ismét lődnek. Szólhatnánk 
még arról is, hogy banket teken egyá l ta lában nem hall-
g a t j á k a szónokokat, ezt azonban m á r annyiszor tapasztal-
tuk, hogy u j a b b felszólalásunk — mint más alkalommal — 
most is e lhangzik apusztában . . . 

— Bizottságok megalakulása. Weszprémy Zoltán főispán kü-
lönböző szakbizottságokat alakított meg, Kovács József polgármester 
javaslatát magáévá tévén. A megalakított bizottságok a következők: 

Kovács József polgármester javaslatára Debreczen város terü-
letén működő börtönvizsgálo bizottság tagjainak kinevezte: Szabó 
Kálmán országgyűlési képviselőt, dr. Fejér Ferencz, Juhász Ignácz 
és dr. Balkányi Miklós ügyvédeket, közig bizotts. tagokat. 
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A lóavató bizottság tagjai lettek a város részéről, mint 
becsüsök: Békéssy László, Jóna János, Polgári Márton, pótbecslők 
lettek; L. Nagy Bálint és ifj. Kertész István. — Állatorvos lett: 
Leidl Emil, helyettes állatorvos, Cseh János állami állatorvosok. 

A második lóavató bizottság tagjai lettek: Udvarhelyi 
Géza, Jámbor István, póttagok: Kállai Sándor és Kertész János. 
Állatorvosok: Axmann Gyula és Csáky János. 

Az épitési bizottság tagjai lettek az 1906., 1907. és 1908. 
évekre : Uhlarik Béla üzletvezető, dr. Ujfalussy József kórházi főorvos, 
Vinnay Géza műszaki tanácsos, Bacsinszky Vladimír h. üzletvezető, 
Latinovics Mihály áll. főmérnök és Székely Ferencz, a kultúrmérnöki 
hivatal főnöke. 

— A z i z r a e l i t á k p o l g á r i i s k o l á j a . Debreczent j o g g a l 
nevezik az iskolák városának és mi csak örülni tudunk, 
ha egy-egy u j iskola felál l í tásának tervéről olvasunk. Ujab-
ban városunk izraelita hi tközségének e löl járósága polgár i 
leányiskola feláll ításán fáradozik és talán már az ősszel 
m e g n y i t j a ezen iskola termeit. 

— A m a g y a r i p a r v é d ő e g y l e t a d o m á n y a . A 
m a g y a r iparvédő egy le t helyi e lnöksége a napokban a 
debreczeni jótékony nőegylet nőipariskolája, az iparos 
tanoncziskola és a kereskedő i f j ak társulatának 1 0 0 — 1 0 0 
koronát a d o m á n y o z o t t Ezen összeg felől nevezett egyletek 
szabadon rendelkezhetnek, mert az iparvédö egy le t elnök-
s é g e meg van győződve, hogy az egy le tek a legnemesebben 
használ ják fel a segí tséget . Az iparvédő egy le t ezen hasznos 
munkálkodását látva, kérve-kérünk minden m a g y a r embert, 
h o g y ne csak a tulipán je lvényét viselje, hanem iratkozzék 
is b e az egy le tbe . 

— A n ő i p a r i s k o l a fe lügyelő-bizottsága e hó 18-án 
az intézet helyiségében g y ű l é s t tartott , Veressné Szathmáry 
Teréz urnő elnöklete alatt. A gyűlésen először je lent meg a 
nőegylet újonnan választot t igazgató ja , Szele György, aki t 
a legszívesebben üdvözöltek és meleg ovácziókban részesí-
tettek. Működése elé a nőipariskola is a l e g n a g y o b b vára-
kozással t e k i n t A z e l távozott Dobieczki Sándor helyére a 
b izot t ságba Benyáts Emil kereskedő választatott be, aki 
mint te t terős férfiú, szaktudásánál és üzleti viszonyainál 
f o g v a s o k a t tehet a nőipar iskola föllenditése érdekében. 
Szűcs Kálmán pénztárnok a múlt évről és a májusi tombola-
mulatságról számol be. Ez utóbbi többféle g á t l ó körülmény 
következtében, bár erkölcs i leg fényesen sikerült, a n y a g i l a g 
most csak 230 kor. 34 fillér t iszta jövedelmet hozott az 
iskolának. Köszönettel vette a b izot t ság a Magyar Védő-
e g y l e t helyi b izot t ságának a nőipariskola részére jutalomdíj-
képen adot t 50 koronáját , valamint a Közgazdasági Banktól 
hasonló czélra küldött 30 koronát. V é g ü l egy igen fontos 
lépést t e t t a b izot t ság az iskola továbbfe j lesztése s a prak-
t i k u s élettel szoros kapcsolatba hozása érdekében akkor, 
amikor kimondta, hogy a j ö v ő iskolai évben egy külön 
kereset i osztályt ál l i t fel, melyben tandí jmentes növendékek 
állandóan megrendelésre fognak dolgozni. Az i g a z g a t ó s á g 
erre nézve l egköze lebb felhívást bocsát ki. 

— A z a r a t ó g é p e k r ő l . Debreczen sz. kir . város polgár-
mestere, tek intet te l arra, hogy az aratógépek használata 
nagyon ter jed és azok a gyakor la tban, kölönösen a gabona 
hirtelen érése esetén igen czélszerünek bizonyultak, a gazda-
közönség tá jékoztatása v é g e t t közhírré teszi, hogy % i lyen 
g é p e k két budapesti czégnél előnyös feltételek mellett sze-
rezhetők be. 

Azegy ikaz„Mc.CormickHarves t ingMachineCompany" 
czég (Budapest, V. Alkotmány u. 12.), melynek készí tménye 
a „Daisy" m a r o k r a k ó aratógép, ára loco 600 (hatszáz) 
korona, készpénzfizetésnél 3°/0 engedmény. 

A másik a „Bacher Rudolf és Melichár Ferencz gazda-
sági g é p g y á r " c z é g (VI. Nagymező-utcza 6 8 ) , melynek 
készítményei a Continental m a r o k r a k ó aratógép, ára loco 
Budapest 720 (hétszázhúsz) k o r o n a ; a Johnston-féle ková-
c s o l t v a s 5 gereblyés maroklerakó ara tógép ára 800 (nyolcz-
száz) k o r o n a ; az egyes i tet t maroklerakó és f ü k a s z á l ó g é p 
ára 9 0 0 (kilenczszáz) k o r o n a ; mind a háromnál 5"/0 enged-
ménnyel és készpénzf izetésért további 3 % engedménnyel. 

Mindkét c z é g a g é p e k e t tel jesen felszerelve szál l í t ja és 
a kezelésre nézve nyomtatot t u tmutatás t küld. 

— É r t e s í t é s . A városi tanács a következő értesítést 
teszi k ö z z é : 

A h a d a p r ó d i s k o l á k r a vonatkozó pályázati hirdetmé-
nyek a városi tanácshoz megérkeztek . 

Pályázati határidő a közös hadseregbel i hadapród 
i skolába ju l ius hó 12., a honvéd hadapród i skolába ju l ius 
hó 10-én. 

A honvéd hadapród i skolába e g y Debreczen városi 
a lapítványi hely van üresedésben, melynek elnyerése czél-
jából a pályázati k é r v é n y e k junius hó 20-án, délután 5 
órá ig adandók be, a tanácsi ik tatóba. 

A pályázati feltételek a katonai és i l letőségi ügy-
osztálynál a hivatalos órák a lat t megtekinthetők. 

— A „ B u f f a l o B i l i " D e b r e c z e n b e n . Bajosan létezik 
érdekesebb és hüebb látványosság, mint amelyet W. F. 
Cody ezredes (Buffalo Bili) a legvitézebb lovas csapat jával 
fölmutat. Ilyen látványosság, egészen mostanig, városunkban 
még nem volt látható és a nagy siker, mely mindenütt 
kíséri, igazol ja azt a jóslatot, hogy itten is tömegesen f o g j á k 
látogatni. 

Az összes előadások Cody ezredes személyes vezetése 
alatt adatnak. Eltekintve ezen lá tványosság nagy népsze-
rűségétől, egyes történethü tanulságos száma is van, 
melyeket látva soha sem felejtünk el. Az Egyesült Államok 
határélete az első napokból a legnagyobb lelkiismerettel és 
i g a z s á g g a l van bemutatva és kiváló képet nyújtanak az 
angolszászokról, kik az Egyesült Államokba vandorolva, 
azt virágzóvá akarták tenni. Sok nehézségen mentek keresztül, 
mig a nyugati s íkságot lakhatóvá tehették. Akkor még 
nem léteztek vasúti vonalak és a letelepedni akarók kény-
telenek voltak egész családjukkal alacsony négykerekű 
kocsin, úgynevezett mezei hajón utazni. 

E g y ilyen kocsisor elleni támadás az indiánusok részéről, 
Buffalo-Bill és az ö Cowboy-jaitól visszaveretik. Ezen tör-
ténet sokban emlékeztet a régi időkre. 

Ezen látványosságokon kivül Cody ezredes csapatjában 
a híres nomád lovascsapat legnagyobb részét, a Rough-
Riders-eket egyesitette. 

Látunk itt franczia, amerikai és japán lovasokat, továbbá 
arabokat, kozákokat, tatárokat, vadászokat, Lasso-hajitókat, 
Vaquerokat, kubaiakat és Gauchokat, e g y egész se reg 
vad néptörzset, melyek már régen dalokban és mesékben 
ismeretesek. Ezért ismételjük, hogy ezen előadások igazi 
nevelő hatással vannak, ezt a lá tványosságot látni kell 
annál is inkább, mint hogy ez Cody ezredes utolsó európai, 
körútja. 

— A g ö r ö g k a t h o l i k u s o k h a n g v e r s e n y e . A debre-
czeni g ö r ö g katol ikusok f. hó 30-án n a g y s z e r ű hangver-
senyt rendeznek a nagyerdői Dobos pavi l lonban. 

A v é d n ö k s é g e t dr. Bácsinszky Vladimír máv. főfelügyelő, 
üzletvezetőhelyettes vállalta el, a diszelnökségre ped ig váro-
sunk k é t másik ki tűnőségét, u. m. Kerekes Lászlót és P a p p 
János g ö r ö g kath. esperest k é r t e fel a rendezőség. 

A nagyszabású mozgalom vezetését Stéfán László máv. 
ellenőr, gondnoksági elnök lá t ja el, — a művészi rendezés 
p e d i g Drumár János máv. ellenőr hozzáértő kezeire van 

A meghívók tarta lmazzák a rész letes műsort is, mely-
nek gyönyörű számait hangverseny-termeink l e g k i v á l ó b b 
erői töl t ik be. 

A hangverseny a Hebridák csodaszép nyi tányáva l 
kezdődik, zongoraátiratban. — Ugyancsak zongoraszám 
z á i j a is a műsort, m é g ped ig Mendelssohn al ig i smeretes 
A-moll symphoniájával, mely egy ik örök ér tékű g y ö n g y e a 
r o m a n t i k u s zeneirodalomnak. 

Mindkét zongoraszámban Pintér Lilli, egy művészcsa-
lád geniál i s t a g j a szerepel. 

Érdekes versengést ígér az i f j a b b művésznemzedék két 
rokonszenves a lak jának mérkőzése. A műsor ugyanis k é t 
hegedüsólót tartalmaz. Podolszky Margi t és Szilágyi Imre 
f o g j á k ez alkalommal r a g y o g t a t n i művészetüket . 

Szilágyi Imre csupa lyrai hangulatot varázsoland elő 
Grieg, Tartini és Godard dallamos adagioiból, — Podolszky 
Margit pedig, ki ezúttal szerepel utol jára idehaza, ameri-
kai u t j a előtt Goldmark és Wieuxtemps drámai h a n g j á t fog ja 
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kibontani előbbinek H mol sonátájából, u tóbbinak Fanta-
zia-AppasBionátájából. 

További diadala a rendezőségnek, hogy s ikerü l t meg-
nyernie a m a g á t oly sa jnálatos r i tkán hallható Zivuska 
Irént, ak inek behízelgő, nagy-stylü a l t j ában Nosedának 
e g y r e m e k dalát és Saint Sane-nek Sámson és Delila czimü 
opera-koncert részletét é lvezendjük. 

Meglepően szép számnak Ígérkezik Rákos Alice sza-
valata is aki nemcsak szavalni, de va lósággal előadni is tud. 
Eczé lbó l Drumár János lefordította Euripidesnek Alkest is-
monodiáját, mely az ossz vi lágirodalom l e g b á j o s a b b jelenete 
ós azon momentumot tartalmazza, midőn a haldokló Adme-
tos helyett ennek hitvese Alkes t i s önként vál la lkozik az 
Orkusba leszállani. — Elképzelhető, hogy e g y ö n y ö r ű jele-
netből mit leend képes alkotni Rákos Aliz, a k i már a 
közelmúltban is fe l tűnt a zenede egy ik hangversenyén. 

A zeneszámok közé van elhelyezve Bókássy Jenő szer-
kesztőnek, a jó tollú publiczistának felolvasása. 

A műsor első része Osváth Ferencz m a g y a r dalaival 
zárul, akinek remek orgánumát, érzelemmelegét és finom 
stylizáczióját a mult alkalommal i t t j á r t vendégművészek is 
i r i g y k e d v e dicsérték meg. 

A hangverseny este 8 ó r a k o r kezdődik. 
A ruhatár igénybevéte le kötelező, de dí jmentes. 
— É r d e k e s g y ű j t ő k Az angolok közt Konsdale gróf-

nak korbácsból van nagy gyű j teménye, A v e r g a v e n n y lord 
b ü s z k e arra, hogy p a r k j á b a n fe jedelmek s nevezetes embe-
rekéül tet tek fákat . A velszi herczeg indiai f e g y v e r t ár edényt, 
valamint autogrammot g y ű j t . A yorki berezegnek hatalmas 
. l e s é i b é l y e g g y ű j t e m é n y e van. Ashburnham lord szenvedé-
lyesen g y ű j t i a t rónkövete lőkre vonatkozó i ra tokat s külö-
nösen I)on Karloszra és Naundorfra vonatkozó g y ű j t e m é n y e 
nagy. Beatrix herczegnónek kiváló fény k é p g y ű j t e m é n y e van ' 
KJeveland amerikai elnök neje az egész vi lágon megje lent 
lapokból összegyűj töt te azokat, melyekben arczképe meg-
jelent. Igen érdekes De Martini nevű nápolyi ur gyű j teménye, 
m e l y halottak arczának öntött v a g y lenyomatott másolatai-
ból áll. 

— D a r á n y i a m u n k á s o k h o z . A földmivelésügyi mi-
niszter arra való tekintettel , hogy az arató munkások maga-
tartása némely vidéken nem egyeztethető össze a törvény-
nyél és azt remélve, h o g y a jóindulatu fölvilágositással sok 
ba jnak lehet elejét venni, a gazdákhoz és munkásokhoz nyílt 
fölhivásban f igyelmeztetés t intéz. 

Ebben a szerződési leg elvállalt munka te l jes í tésének 
köte lezet tségére f igyelmeztet. A gazda nem j o g o s u l t arra, 
hogy több munkát követel jen, de a munkásoknak sincs j o g a 
arra, hogy a már kötöt t szerződést a gazda rovására meg-
másítsák, s nincs joguk azt követelni, hogy a g a z d a t ö b b 
m u n k a b é r t adjon, mint amennyit előzőleg szerződési leg 
elvállalt. Figyelmeztet arra, hogy a szerződésszegőt az 1898. 
évi II. t.-cz. szigorúan bünteti . A törvény nemcsak a szerző-
dés megtar tásá t követei azoktól, akik szerződtek, gazdától, 
munkástól egyaránt, de megvédi azokat a munkásokat is, 
a k i k e t elvállalt szerződésük tel jesítésében akadályozni akar-
nának. Azok, akik arra bu j toga tnak, h o g y a szerződést ne 
t a r t s á k meg, a j e lze t t és az 1878 évi V. törvényez ikk 
büntet ik . Még súlyosabb büntetés éri azokat, a k i k a dol-
gozni a k a r ó munkásokat, cselédeket fenyeget ik , v a g y tett-
l e g bántalmazzák, a szerződés tel jesítésében akadályozzák, 
vagy azt akadályozni iparkodnak. A hatóság ebben a rész-
ben a s z ü k s é g e s intézkedéseket megtenni tartozik, annál 
okta lanabb ós le lk i i smeret lenebb az, akik a munkások ká-
rával j á r ó izgatás ra vetemedik. Figyelmeztet i az érdekelte-
ket, hogy a g a z d a személye v a g y vagyona ellen való bűn-
cselekményeket a törvény egész sz igorával torol ja meg. 

Fölhívja a g a z d á k a t és munkásokat, h o g y valamennyi 
munkás igazolványban befogla l t és az 1 8 9 8 . évi II. törvény-
czikket tartalmazó munkás törvény rendelkezéseit alaposan 
t a r t s á k szem előtt, mert ezek rendelkezései u g y a munká-
soknak, mint a g a z d á k n a k m e g m u t a t j á k a módot, h o g y 
igazságos igényeikhez jussanak. A miniszter fölhív ja a mun-
kások f igyelmét, hogy a törvény 35. szakasza szerint, ha 
a szerződés a termés bizonyos részére szól, m e g kell álla-
pítani a k iszolgál tatandó terményrészt v a g y terménymeny-
nyiségben, v a g y készpénzben és a munkásnak joga v a y 
v a g y a részt, v a g y e helyett a résznek készpénzben v a g n 
mennyiségben való k i szo lgá l ta tásá t a munka tel jes í tése 
után követelni . A miniszter v é g ü l a k ö v e t k e z ő k e t m o n d j a : 
„ A kormány minden rendelkezésre álló eszközzel biztosí t ja 
a törvények megtar tását , b iztosí t ja u g y a gazda, mint a 
dolgozó munkások és cselédek védelmét és nem fog ja el-
tűrni, hogy a bűn büntetés nélkül maradjon. Hogy a kor-
mány ne legyen kénytelen mindezt karhatalommal biztosí-
tani, az a gazdák, munkások és cselédek józan belátásán 
múlik. E z é r t bizalommal a jánlom mindezeket megszív le lésre. 
Hiszeip, hogy e f igyelmeztetés nem lesz hiába való és e 
fölvi lágosi tás után be lát ja minden ember, h o g y a gazda, a 
munkás, a cseléd nem lehetnek e l lenségek és csak a k k o r 
boldogulhatnak, ha e g y m á s t megbecsülve, egymással egyet-
értésben é lnek" . 

— L o v a g l á s és k e r é k p á r o z á s . A Simonyi-uton ós a 

nagyerdői p a r k b a n fel vannak ugyan ál l í tva a t i la lomtáblák 

a g y a l o g u t a k o n való lovag lásra és kerékpározásra , mégis 

vannak egyesek, a k i k egyá l ta lában nem törődnek a t i l tó 

rendelettel és d e r ű r e borura lovagolnak és kerékpároznak 

a Simonyi-ut g y a l o g j á r ó i n és a parkban. Nem egyszer lehet 

látni a regge l i órákban sétalovaglásokat, vadul száguldó 

kerékpárosokat , akik legázolással fenyegetnek mindenkit 

A rendőrség je lentse be a ti lalom áthágókat , tek inte t nélkül 

a tilosban lovag lók és kerékpározók személyére. A szabály-

rendelet egyenlőn kötelez mindenki t ós az alul, a k i 

m a g á t kivonja, v ise l je következése i t . A z t azonban semmi 

esetben sem lehet tűrni, h o g y egyesek f i t tye t hány janak a 

rende le teknek. 
— K i a d ó l a k á s . A Péterf ia u. 1 4 . számú ház udvarán 

égy lakás — irodának igen alkalmas — minden órán kiadó, 
— A nagyerdei gyógyfürdő- Hányan vannak városunkban is, 

akik elmennek hidegvíz kúrára meszsze idegenbe, tengerpénzt áldozva, 
holott a hidegvizgyógymódot ép ugy használhatnák a Nagyerdőn, hol 
a vizgyógymód minden modern eszköze, a fürdőbérlő elismert szak-
tudománya, lelkiismeretes gyógykezelése rendelkezésükre áll. A für. 
dőbérlő Balkányi Ede dr. főorvos a legnagyobb áldozatkészséggel tartja 
fenn a fürdőt, nagy költséggel felszerelte azt a modern hygienia minden 
eszközével oly és olcsó áron kúráltathatja magát mindenki, mint sehol a 
világon. A viz alkalmazása gyógyczélokra, hőmérsék-, alak- és'időtartam 
tekintetében oly sok változatosságot enged, hogy azt a legkülönbözőbb 
betegségeknél eredménnyel alkalmazhatjuk. Általában a vizgyógymód ed-
zőleg, éltetőleg és erősitőleg hat. Az anyagcsere fokozódása, az ideg-
rendszernek kedvező befolyásoltatása által a beteg szerveknek meg-
változott működésűk idéztetik elő. Sem fiatalja, sem öregje nem 

! zárandó ki a hidegvizgyógymód alól. A fiatal szervezet erőteljesebben 
fejlődik és gyarapszik mellette, mig a magasabb korban a hanyatló 

; erőket felélénkíti és a lassan működő" szerveket felfrissíti. Eredmény-
j nyel alkalmazható tehát a vizgyógymód és annak különféle alakja: 

1. Súlyos betegségek utáni elgyengüléseknél. 2. Erősödési és edzési 
szempontból, a légzőszerveknek huruto1 állapotra való hajlamánál. 3. 
Táplálkozási zavaroknál, u. m. vérszegénység-, sápkór-, kövérség-, 
köszvény-, görvélykór- és czukorvizelésnél. 4. Gyomor-, bél- és máj 
betegségeknél. 5. Vérkeringési zavaroknál, vértolulás- és aranyeres 

| bántalmaknál. 6. Rheuma- és idegbántalmaknál. 7. Az idegrendsze 
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megbetegedéseinél, a neurasthenánál, ennek sokoldalú jelenségeinél, a 
mint: fejgörcs, szédülés, fejnyomás, levertség, szellemi és testi kime-
rültség, álmatlanság, asthma, ideges szivbántalmak, a gyomor-, bél-
és nemi szervek neurastheniájánál, hysteriánál, Basedow féle beteg-
ségnél, görcsös és hüdéses állapotoknál. — A nagyerdői hidegvíz-
gyógyintézet modern és czélszerü berendezése, fekvése és kitűnő puha 
vize fölötte alkalmas tényezők a vizkurának sikeres használatára. Fő-
városi szakértői személyzet végzi a teendőket, az árak mérsékeltek. 
Orvosi felügyelet. Az intézet egész nap nyitva férfiaknak: d. e. 9 
óráig és d. u. 5—8 óráig; nőknek: d. e. 9 órától d. u. 5 óráig. 
Kiki keresse meg elvesztett egészségét a nagyerdői hidegvizgyógy-
intézetben 

Ingat lanok forga lma Debre-
czenben. 

H o r n y á k A n d r á s és n e j e G r e i s i n g e r J o z e f a v e s z i k a 
d e b r e c z e n i 2 8 8 3 . s z t j k v b e n f o g l a l t H u n y a d i - u t c z a 21. sz. 
h á z a t K o v á c s G y ö r g y és t á r s a i t ó l 3 0 , 0 0 0 k o r . 

S t e r n J ó z s e f és S z á n t ó Győző v e s z i k a d e b r e c z e n i 6 1 4 5 . 
s z t j k v b e n f o g l a l t 9 9 8 n é g y s z ö g ö l v é n k e r t i s z ó l ó t F a l u s i 
G y ö r g y és n e j é t ő l 7 0 0 0 k o r . 

Dr. B a l á z s B e r t a l a n és n e j e K o h n Sz idónia v e s z i k a 
d e b z e c z e n i 5 1 6 2 . s z t j k v b e n f o g l a l t 1 5 5 7 n é g y s z ö g ö l Posta-
k e r t i s z ő l ő t S z e p e s y A n t a l t ó l 1 6 , 0 0 0 k o r . 

H e v e s i G á b o r vesz i a d e b r e c z e n i 7 7 9 . s z t j k v b e n f o g l a l t 
V e r e s - u t c z a 1 7 BZ. h á z a t és 1 2 ho ld 1 1 5 4 n é g y s z ö g ö l u j -
o e z t á s u f ő i d e t , ú g y s z i n t é n a 8 3 2 . s z t j k v b e n f o g l a l t 3 h o l d 
6 5 6 n é g y s z ö g ö l u j o s z t á s u f ö l d e t Dóri I s t v á n é s t á r s a i t ó l 
2 6 , 0 0 0 k o r . 

Dr. B a l k á n y i E m i l vesz i a d e b r e c z e n i 4 9 5 0 . s z t j k v b e n 

f o g l a l t 1. h o l d 9 2 6 . n é g y s z ö g ö l S z é c h e n y i - k e r t i szó lót Kö-

v é r Á r p á d t ó l 1 7 , 0 0 0 k o r . 

V i d a I m r e és n e j e D á v i d E s z t e r v e s z i k a d e b r e c z e n i 

8 2 2 3 . s z t j k v b e n f o g l a l t 1 2 0 n é g y s z ö g ö l m a j o r s á g i f ö l d e t 

B a l o g h M i k l ó s t ó l 4 1 0 0 k o r . 

K a r d o s L á s z l ó n é S z a b ó R ó z a v e s z i a d e b r e c z e n i 2 4 7 9 . 

s z t j k v b e n f o g l a l t S z é c h e n y i - u t c z a 34 . sz . h á z a t , f e l e r é s z é t az 

a l f ö l d i t a k a r é k p é n z t á r t ó l 5 7 , 6 0 0 k o r . 

J ó z s a G á b o r ós n e j e H o r v á t h J u l i á n n á v e s z i k a d e b r e -
c z e n i 9 3 7 . s z t j k v b e n f o g l a l t P e r e c z e s - u t c z a 4 . sz. h á z a t Sa-
lai S á m u e l és n e j é t ő l 1 1 , 0 0 0 k o r . 

Tisza i S á m u e l ós n e j e S a á r y V i l m a v e s z i k a d e b r e c z e n i 
3 1 5 7 . s z t j k v b e n f o g l a l t T e l e k i - u t c z a 1 5 sz. h á z a t ós 1 h o l d 
8 0 0 n é g y s z ö g ö l o n d ó d i f ö l d e t özv. K e c s k é s J á n o s n é ós t á r -
sa i tó l 1 1 6 0 k o r . 

K u n Józse f , m i n t k i s k o r ú g y e r m e k e i g y á m j a v e s z i a 
d e b r e c z e n i 7 2 9 8 . s z t j k v b e n f o g l a l t 1 0 3 2 n é g y s z ö g ö l S e s t a -
k e r t i s z ó l ó t V i g L a j o s t ó l 4 8 0 0 k o r . 

B e r e c z G á b o r és n e j e P. N a g y S á r a v e s z i k a d e b r e c z e n i 
2 8 1 5 . s z t j k v b e n f o g l a l t 2 ho ld 4 0 0 n é g y s z ö g ö l o n d ó d i fö l-
d e t T o l v a j S á n d o r é s n e j e Bancsi M á r i a t ó i 1 4 7 0 k o r . 

E r d e i J ó z s e f é s n e j e Kis Mária v e s z i k a d e b r e c z e n i 
34 . s z t j k v b e n f o g l a l t 1 5 h o l d 1 2 8 6 n é g y s z ö g ö l p u s z t a - n a g y -
c s e r e i k a s z á l ó t E r d e i A n d r á s t ó l 9 0 0 0 k o r . 

ö z v . Deák J á n o s n é Oláh Z s u z s á n n a vesz i a d e b r e c z e n i 
4 1 2 . s z t j k v b e n f o g l a l t B e r c s é n y i - u t c z a 3 2 sz . h á z a t C s u d o r 
J á n o s és n e j e Kozák Már iá tó l 4 0 0 0 k o r . 

Uri divat, kalap és fehérnemű üzlet Békés 
Lajos Debreczen, Piacz-u. 44. dr. Ujfalussy-ház. 
Angol női bluzsokat, férfi fehérnemüeket és kelen-
gyéket mérték szerint a legszebb kivitelben készit. 

Pebreczenben. — Csak két napra. 
Szombaton, junius 30. és vasárnap julius 1-én 

M T az Ispotály-téren!! 
Szombaton délután és este. — Vasárnap csak délután. 

D H u t á n 2 ó r a k o r . E s t e 8 ó r a k o r . 
Bemenet délután 1-től. — Este 7-től kezdve. — Az esti előadás sem-

miben sem különbözik a délutáni előadástól. — 
M i n d e n ü l é s v í z m e n t e s v á s z o n á l t a l v a n v é d v e . 

A Congress of Rougli Riders of the World 
(a világ legmerészebb lovasai) 

CODY W. F. ezredes, „Buffalo Bili" 
személyes vezetése ós előadása alatt. 

aki most Európa országait átiitlzza, csak a nagy városokban tartózkodva. 
3 klílönvonat. — SOO ló. — 800 ember. 

A műsor 
A kiállítás, a legnagyobb nemzetközi katonai karusszel, mely mindig páratlan fOf 

maradói egy rendkívüli összeállítás a világ öaazes lovasságaiból. 
Angolomig, Észak-Amerika, Oroszország, Arábia, Kuba seregeinek veteránjai, katonai 

gyakorlatai és hadi manővereikben. 
= = Ei az egyetlen kiállítás, mely tanít és mulattat. ===== 

A legmerészebb lovasoknak nagyszerű egyes í tése 
Kozákok, mexikóiak, .cowboysok" is indiánok. Egy csoport japáni „Samurai" antik 

és modern hadi gyakorlataikkal. 
nportjai. O orslljvésiek Igaal arab lovasok 
' -uUUágokban. Hogy kell a 

i Altul. EKJ kivándorlók 
" lnoodl gyora 

»Ó«U. A conglrls négyese lóháton. Az Indiánok hadltánca, 100 In 

IfíDJAMS-ATTAeKiNG THE-OVERLAND MAIL CQACM" 
silnljátékká átalakított mutatvány „A Little Hl; Horni eaata." A« Emrtli ál 

Kry egyetlen belépti jegy feljogosít as tsnea hl 

„BUFFALO BILL" HELYÁRAI: 
Első hely 2 k o r . Számozott hely 4 k o r . Fentartott hely 5 k o r . 
Páholy-ülés 8 k o r . Egész páholy (6 személy részére) 4 8 k o r . 
— G y e r m e k e k 10 éven alul fél árakat fizetnek. ^ — 

W J e g y e k e l ő r e v á l t h a t ó k a z 5 é s 8 k o r o n á s 
h e l y e k r e , r e n d e s á r a k o n szombaton junius 30-án délelőtt 9 órától: 
T e l e g d i K . L a j o s utódánál a Városház-épületben. — Ugyanott 
már most is fogadtatnak el előjegyzések. ' W 

Nyíregyházán junius 29-én. Békés-Csabán julius 2-án. 
nda-vállajata 1906—1338. 


